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IMPORTANT  SAFEGUARDS

PLEASE READ THIS MANUAL CAREFULLY BEFORE 

USING THE PRODUCT AND KEEP IT PROPERLY:

1.Please check whether the power supply to your home is 

suitable to avoid any impairment of the usage effect or 

damage.

2.The power cable must not be hung on the edge of the 

table or on a high temperature surface to avoid damage.

3.Please ensure that you unplug the power cord before 

cleaning the product. The components can only be 

removed or cleaned once the product has returned to 

normal temperature.

4.Please ensure that the motor is firmly in place before 

use.

5.Keep the appliance away from electric stoves, gas 

stoves, ovens and other flammable objects.

6.The lid of the bowl can only be opened when the blade 

has stopped turning.

7.This appliance must not be used by persons (including 

children) with reduced physical, sensory or mental capa-

bilities, or lack of experience and knowledge, unless they 

have been given supervision or instruction concerning 

use of the appliance by a person responsible for their 

safety.

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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8.Do not immerse the appliance in water or other liquids 

as this may result in electric shock or damage to the 

power cord, plug and motor.

9.To avoid injury, do not touch the blade with your hand 

or cutlery when chopping food; if you need to use the 

blade, please wait until the appliance has come to a com-

plete stop.

10.If the power cord is damaged, it must be replaced by a 

specialist from the manufacturer, the maintenance depart-

ment or a similar department in order to avoid danger.

①After chopping the food, switch off the power and carefully 

remove the blade from the appliance before handling the 

food in the container. Do not touch the food by hand before 

removing the blade from the appliance.

②Do not open the appliance until the blade stops rotating. 

Do not use any accessories that were not supplied by the 

original manufacturer, as this may result in injury.

③The appliance is only suitable for daily use at home.

④Do not try to shield the safety interlock device on the 

bowl lid.

⑤The motor combination configured in this product must 

not be used for other purposes.

⑥Turn off the power switch before changing accessories.

WARNING

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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PRODUCTS PARAMETERS & CONTENTS

PACKAGE CONTENTS

PRODUCTS PARAMETERS

Wattage      400W            Mode                2 Speed

Frequency   50Hz            Capacity            2L

Voltage        220V~240V    Blade material  Stainless steel

Bowl            Glass bowl /304 stainless steel bowl

1*Motor

2*Chopping blades

2*Lid

8*Blade protector

1*Rubber mat

1*Glass   bowl

1*Stainless   steel  bowl

1*User   manual

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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1   Low speed button 6   Blades

2   High speed button 7   Glass bowl

3   Motor                       8   Rubber mat

4   Lid                       9   304 stainless steel bowl

5   Blade Protector 

9

1
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8

2
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BLADE INSTALLATION INSTRUCTION/GUIDE 

1.First insert the upper blade holder into the lower blade  

holder               

2.Tighten them by turning them counterclockwise.

※If you want to remove the blade, simply turn the 

upper blade clockwise.

3.Carefully remove the blade protector so that you do 

not injure yourself on the sharp blades.

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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1.Place the glass bowl on the counter or other plat-
forms, remove the blade protection housing then place 
the installed blades on the spindle at the bottom of the 
glass bowl (Note: Do not touch the blade as it is very 
sharp.)

2.Put the food in the bowl.
Caution: Never put ingredients into the bowl before 
inserting the blade unit.

3.Install the lid on processing bowl.

HOW TO USE YOUR FOOD PROCESSOR

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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4.Install the motor on the top of the lid and, if it cannot 
be installed, rotate it until the      upper (on the motor) 
align with the      (on the lid).

5.Connect the power cord to a power outlet and press 
the speed button to start the food processor.

(Note: Please avoid continuous operation of the motor 
for more than 30 seconds if you have selected 350g of 
tendon-free beef. For the exact time, please refer to the 
Food Chopping Guidance)

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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Fruits / 
vegetables/cooked food

Place up to 220 g of fruit or 
vegetables in the bowl (we 
recommend use glass bowl), 
use speed level I and chop 
for 6 seconds with an inter-
ruption of 1 minute, and 
perform several work cycles 
until the desired degree of 
chopping is achieved. (If you 
want to make it into porridge 
or puree, replace it to speed
Ⅱto chop)

Put up to 650g into the 
machine (do not exceed 
the upper limit of the scale 
line on the bowl), and use 
the speed Ⅱ to chop for 
8~30s and stop for 1min 
as one cycle.

 beef / pork/nuts
（You need to cut those 
ingredients in the size of 
30mm*15mm*15mm in 

advance）

Note:
The size of meat shall not exceed 30mm*15mm*15mm, 
or it may cause over loading. 
For best results, most foods should not fill more than 2/3 
of the work bowl.

FOOD CHOPPING GUIDANCE

Food Category Chopping Guidance

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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Caution:
Ensure that the power pod is disconnected from the 
power source before inserting or removing the 
blade unit and before cleaning it.

DO NOT immerse the Power Pod in water or other 
liquids. Clean it with a damp sponge or cloth and wipe it 
dry.

Hand Wash:Wash the processing bowl, lid and chop-
ping blade in warm soapy water. Use a brush with a 
handle to wash the chopping blade so that your hands 
do not come into direct contact with the blades.

Dishwasher:All accessories are dishwasher safe, 
except the motor.

 CLEANING AND MAINTENANCE

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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 Motor doesn’t 
work or blade 
doesn’t rotate

Food is unevenly 
chopped.

Food is chopped 
into mush or puree

Check that the underside of the 
motor is clean and make sure that 
no food is blocking the connection 
when you place it on the container.

There is too much food in the 
container.

The appliance is overheated. Unplug 
the appliance and wait about 20 
minutes before using it again.

The motor is not firmly attached to 
the lid.

Two blades are not properly 
adjusted and cannot be connected 
to the motor.

No power (the plug is not firmly 
inserted into the socket).

Chop too few ingredients at 
once.

Use short pulses to process the 
food for a shorter time. Allow the 
chopping blade to stop completely 
between pulses.

PROBLEMS
POSSIBLE REASONS
&SOLUTIONS

TROUBLE SHOOTING

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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Kitchen in the Box grant a one-year warranty from the 
date of purchase, if you have any questions please con-
tact our Customer Experience Center:
support@kitcheninthebox.com

We are so convinced of the quality of our products that, 
in the event of a defect in your food processor, we will 
send you a free replacement appliance within the first 
year, for which we also provide a one-year guarantee.

Proof of purchase is required to initiate the claim. 
Provide the advisor with your full delivery address (no 
P.O. Box numbers, please ).
Our Official Website Address:
www.kitcheninthebox.com

Made in China
Household Use Only

WARRANTY AND SERVICE

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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FOOD CHOPPER
BENUTZERHANDBUCH
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KUNDENBETREUUNG
Unser Kundendienstteam steht Ihnen zur Seite, 

wenn Sie irgendwelche Fragen oder Bedenken haben.
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WICHTIGE SICHERHEITSVORKEHRUNGEN

BITTE LESEN SIE DIESES HANDBUCH VOR DER 
BENUTZUNG DES PRODUKTS SORGFÄLTIG DURCH 
UND BEWAHREN SIE ES AUF:
1. Überprüfen Sie bitte, ob Ihr Stromnetz geeignet ist, um 
eine Beeinträchtigung des Nutzungseffekts oder Schäden 
zu vermeiden.
2. Das Netzkabel darf nicht an der Tischkante oder an der 
Hochtemperaturoberfläche aufgehängt werden, um 
Schäden zu vermeiden.
3. Bitte stellen Sie sicher, dass Sie den Netzstecker 
ziehen, bevor Sie das Produkt reinigen, Komponenten 
können nur entfernt oder gereinigt werden, wenn das 
Produkt auf die normale Temperatur zurückkehrt.
4. Stellen Sie bitte sicher, dass der Motor vor dem Geb-
rauch fest sitzt.
5. Von Elektroherd, Gasherd, Ofen und anderen brenn-
baren Gütern fernhalten.
6. Der Deckel der Schüssel kann nur geöffnet werden, 
wenn sich das Messer nicht mehr dreht.
7. Dieses Gerät darf nicht von Personen (einschließlich 
Kindern) mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen 
oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und 
Kenntnis benutzt werden, es sei denn, sie werden von einer 
für ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt 
oder unterwiesen.
8. Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser oder andere Flüs-
sigkeiten ein, da dies zu einem elektrischen Schlag oder zu 
Schäden an Netzkabel, Stecker und Motor führen kann.

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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9. Berühren Sie die Klinge nicht mit der Hand oder dem 
Besteck, wenn Sie die Lebensmittel zerkleinern, um 
Verletzungen zu vermeiden. Wenn Sie die Klinge 
verwenden müssen, warten Sie bitte, bis das Produkt 
vollständig zum Stillstand gekommen ist.
10. Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es von 
Fachleuten des Herstellers, der Wartungsabteilung oder 
einer ähnlichen Abteilung ausgetauscht werden, um 
Gefahren zu vermeiden.

①Nach dem Zerkleinern der Lebensmittel schalten Sie das 
Gerät aus und nehmen Sie das Messer vorsichtig aus dem 
Gerät, bevor Sie die Lebensmittel in den Behälter geben. 
②Sie dürfen die Lebensmittel nicht mit der Hand anfassen, 
bevor Sie das Messer aus dem Gerät genommen 
haben.Öffnen Sie das Gerät nicht, bevor das Messer 
aufhört zu rotieren. Verwenden Sie kein Zubehör, das nicht 
vom Originalhersteller geliefert wurde, da es sonst zu 
Verletzungen kommen kann.
③Das Produkt ist nur für den täglichen Gebrauch zu Hause 
bestimmt.
④ Versuchen Sie nicht, die Sicherheitsverriegelung am 
Schüsseldeckel abzuschirmen.
⑤Die in diesem Produkt konfigurierte Motorkombination 
darf nicht für andere Zwecke verwendet werden.
⑥Schalten Sie den Netzschalter aus, bevor Sie das 
Zubehör wechseln.

WARNUNG

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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PRODUKTPARAMETER & INHALTE

VERPACKUNGSINHALT

PRODUKTPARAMETER

Wattleistung  400 W         Modus                2 Geschwindigkeiten
Frequenz      50 Hz         Kapazität            2L
Spannung     220V~240V  Klingenmaterial  rostfreier Stahl
Schale           Glasschale /304 Edelstahlschale

1 * Motor

2 * Schneidemesser

2 * Deckel

8 * Klingenschutz

1 * Gummimatte

1 * Glasschale

1 * Edelstahlschale

1 * Benutzerhandbuch

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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1   die Taste für niedrige
     Geschwindigkeit
     die Taste für hohe
     Geschwindigkeit 
3   Motor
4   Deckel     
5   Klingenschutz

6   Klingen

     Glasschale

8   Gummimatte
9   304 Edelstahlschüssel

2 7

9

1

3

4

5
6

7

8

2
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BLATTMONTAGEVERFAHREN

1. Montieren Sie zunächst den oberen Klingenhalter in 
den unteren Klingenhalter.             
2. Ziehen Sie sie durch Drehen gegen den Uhrzei-
gersinn fest.

※Wenn Sie die Klinge demontieren wollen, drehen 

Sie einfach die Klinge oben im Uhrzeigersinn.

3. Entfernen Sie den Klingenschutz vorsichtig und vermeiden 
Sie Verletzungen durch die scharfen Klingen.

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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1.Stellen Sie die Glasschüssel auf die Arbeitsplatte oder 
eine andere Plattform, entfernen Sie das Klingen-
schutzgehäuse und setzen Sie die installierten Klingen 
auf die Spindel am Boden der Glasschüssel (Hinweis: 
Berühren Sie die Klinge nicht, da sie sehr scharf ist).

2.Geben Sie die Zutaten in die Schüssel.

VORSICHT: Geben Sie niemals Zutaten in die 
Schüssel, bevor Sie die Messereinheit einsetzen.
3. Bringen Sie den Deckel auf der Schüssel an.

WIE MAN DIE KÜCHENMASCHINE BENUTZT

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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4. Montieren Sie den Motor auf der Oberseite des Deck-
els. Drehen Sie ihn, falls er sich nicht montieren lässt, 
bis die obere      (am Motor) mit der     (am Deckel) 
übereinstimmt.

5. Stecken Sie das Netzkabel in eine Steckdose und 
drücken Sie die Geschwindigkeitstaste, um den Zerklei-
nerer zu starten.

(Hinweis: Bitte vermeiden Sie einen Dauerbetrieb des 
Motors von mehr als 30 Sekunden, wenn Sie 350 g seh-
nenfreies Rindfleisch ausgewählt haben. Die genaue 
Zeit entnehmen Sie bitte der Anleitung zum Zerkleinern 
von Lebensmitteln).

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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Obst/Gemüse/gekochte 
Lebensmittel

Geben Sie bis zu 220 g klein 
geschnittenes Obst oder 
Gemüse in die Schüssel (am 
besten eine Glasschüssel), 
verwenden Sie die Geschwin-
digkeit I, um 6 Sekunden lang 
zu zerkleinern, und stoppen 
Sie den Vorgang für 1 Minute, 
und führen Sie mehrere 
Zyklen durch, bis der gewün-
schte Zerkleinerungsgrad 
erreicht ist.

Geben Sie bis zu 650 g in die 
Maschine (überschreiten Sie 
nicht die Obergrenze der 
Skalenlinie auf der Schüssel) 
und verwenden Sie die 
Geschwindigkeit Ⅱ für 8~30s 
und stoppen Sie für 1 Minute 
pro Zyklus.

Rindfleisch/Schweine-
fleisch/Nüsse
In Stücke von 

30mm*15mm*15mm 
schneiden

Hinweis:
Die Größe des Fleisches darf 30mm*15mm*15mm nicht über-
schreiten, da es sonst zu einer Überlastung kommen kann. 
Für ein optimales Ergebnis sollten die meisten Lebensmittel 
nicht mehr als 2/3 der Schüssel ausfüllen.

ANLEITUNG 
ZUM ZERKLEINERN VON LEBENSMITTELN

Lebensmittel Kategorie Anleitung zum Zerkleinern

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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ACHTUNG: 
Stellen Sie sicher, dass der Power Pod von der 
Stromquelle getrennt ist, bevor Sie die Klingenein-
heit einsetzen oder herausnehmen und bevor Sie 
ihn reinigen.

Tauchen Sie den Power Pod NICHT in Wasser oder 
andere Flüssigkeiten ein. Reinigen Sie ihn mit einem 
feuchten Schwamm oder Tuch und wischen Sie ihn 
trocken.

Handwäsche: Waschen Sie die Schüssel, den Deckel 
und das Schneidemesser in warmer Seifenlauge. 
Verwenden Sie zum Waschen des Schneidemessers 
eine Bürste mit Griff, damit die Hände nicht direkt mit 
den Messern in Berührung kommen.

Geschirrspüler: Alle Zubehörteile sind spülmaschin-
enfest, außer dem Motor.

REINIGUNG UND WARTUNG

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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Der Motor startet 
nicht oder das Blatt 
dreht sich nicht

Die Lebensmittel 
sind ungleichmäßig 
zerkleinert.

Lebensmittel 
werden zu Brei 
oder Püree 
zerkleinert

Prüfen Sie, ob die Unterseite des 
Motors sauber ist, und stellen Sie 
sicher, dass keine Lebensmittel 
den Anschluss blockieren, wenn 
Sie ihn auf den Behälter setzen.
Es befinden sich zu viele Lebens-
mittel im Behälter.
Ziehen Sie den Netzstecker und 
warten Sie etwa 20 Minuten, bevor 
Sie das Gerät wieder benutzen.

Der Motor ist nicht sicher auf dem 
Deckel befestigt.
Zwei eingestellte Klingen sind nicht 
richtig eingestellt, können nicht mit 
dem Motor verbunden werden.
Kein Strom (der Stecker ist nicht 
richtig in die Steckdose eingesteckt).

Zu wenig Lebensmittel.

Die Lebensmittel wurden zu stark 
verarbeitet. Verwenden Sie kurze 
Impulse, um die Lebensmittel kürzer 
zu verarbeiten. Lassen Sie das 
Schneidemesser zwischen den 
Impulsen vollständig stoppen.

PROBLEME
MÖGLICHE GRÜNDE UND 
LÖSUNGEN

FEHLERSUCHE

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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Kitchen in the Box bietet ein Jahr volle Garantie ab dem 
Datum des Kaufs. Für alle Fragen wenden Sie sich bitte 
an das Customer Experience Center: 
support@kitcheninthebox.com

Wir sind von der Qualität unserer Produkte so überzeu-
gt, dass wir Ihnen im Falle eines Defekts Ihrer Küchen-
maschine innerhalb des ersten Jahres ein kostenloses 
Ersatzgerät liefern, für das wir ebenfalls eine einjährige 
Garantie gewähren.

Zur Geltendmachung des Anspruchs ist ein Kaufnach-
weis erforderlich. Geben Sie dem Berater Ihre vollstän-
dige Lieferadresse an (bitte keine Postfachnummern).
Unsere offizielle Website-Adresse: 
https://kitcheninthebox.com

Made in China
Household Use Only

GARANTIE UND SERVICE

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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TRITATUTTO ELETTRICO 
MANUALE DELL'UTENTE
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ASSISTENZA CLIENTI
Il nostro team di assistenza clienti è pronto ad 

assisterti se hai domande o dubbi
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IMPORTANTE

SI PREGA DI LEGGERE ATTENTAMENTE QUESTO 
MANUALE PRIMA DI UTILIZZARE IL PRODOTTO E DI 
CONSERVARLO ADEGUATAMENTE.
1.Si prega di verificare se l'alimentazione domestica è 
adatta per l'utilizzo per non causare danni.
2. Per evitare dann, non è consentito appendere il cavo 
elettrico a bordo del tavolo o appoggiarlo su una superfi-
cie ad alta temperatura 
3.Assicurarsi di scollegare il cavo di alimentazione prima 
di pulire il prodotto, i componenti possono essere rimossi 
o puliti solo quando il prodotto ritorna alla temperatura 
normale.
4.Assicurarsi che il motore sia fissato saldamente prima 
dell'uso.
5.Tenere lontano da fornelli elettrici, fornelli a gas, forni e 
altri oggetti infiammabili.
6.Il coperchio della ciotola può essere aperto solo 
quando la lama smette di funzionare.
7. Questo apparecchio non deve essere utilizzato da 
persone (inclusi i bambini) con capacità fisiche, sensoriali 
o mentali ridotte o con mancanza di esperienza e conos-
cenza, a meno che non abbiano ricevuto supervisione o 
istruzioni da una persona responsabile della loro sicurez-
za.                                           
 8. Non immergere il prodotto in acqua o altri liquidi, 
poiché ciò potrebbe provocare scosse elettriche o danni 
al cavo di alimentazione, alla spina e al motore.

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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9. Non toccare la lama con le mani o con le posate 
mentre si trita il cibo per evitare lesioni personali. Atten-
dere fino a quando il prodotto non ha smesso completa-
mente di funzionare.
10.Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve 
essere sostituito da professionisti per evitare pericoli.

① Dopo aver tagliato il cibo, spegnere l'alimentazione ed 
estrarre con attenzione la lama dalla macchina prima di 
maneggiare il cibo nel contenitore. Non è consentito 
maneggiare il cibo con le mani prima di estrarre la lama 
dalla macchina.
② Non aprire la macchina prima che la lama smetta di 
ruotare. Non utilizzare accessori non forniti dal produttore 
originale, altrimenti potrebbero verificarsi lesioni person-
ali.
③ Il prodotto è solo per l'uso domestico quotidiano.
④ Non cercare di proteggere il dispositivo di interblocco 
di sicurezza sul coperchio della ciotola.
⑤ La combinazione di motori configurata in questo 
prodotto non può essere utilizzata per altri scopi.
⑥ Spegnere l'interruttore di alimentazione prima di cam-
biare l'accessorio 

AVVERTENZE

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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PARAMETRI E CONTENUTI DEI PRODOTTI

CONTENUTO DEL PACCO

PRODUKTPARAMETER

Watt                400W                Modalità       2 velocità 
Frequenza      50Hz                Capacità       2L
Voltage           220V  ~240V

1 * Motore

2 * Lame per tritare

2 * Coperchio

8 * Protezione della lama

1 * Tappetino in gomma

1 * Ciotola di vetro

1 * Ciotola in acciaio inossidabile

1 * Manuale dell'utente

Ciotola           ciotola in vetro/ciotola in acciaio inossidabile 304

Materiale
della lama acciaio inossidabile

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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1  Pulsante bassa velocità 
2  Pulsante alta velocità
3  Motore

5  Protezione della lama 

6   Lame per tritare
7   Contenitore di vetro
8   Tappetino in gomma

9 Ciotola in acciaio i
nossidabile4  Coperchio

9

1

3

4

5
6

7

8

2
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METODO DI INSTALLAZIONE DELLA LAMA

1. Installare innanzitutto il supporto della lama superi-
ore nel supporto della lama inferiore.               
2. Stringere ruotando in senso antiorario.

3. Rimuovere con attenzione la protezione della lama ed 
evitare di farsi male dalla lama affilata.
4. Quando si desidera smontare la lama, ruotare semplice-
mente la lama  in senso orario.

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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1.Posizionare la ciotola di vetro sul tavolo o su un piano, 
rimuovere l'alloggiamento di protezione della lama, 
quindi posizionare le lame installate sul perno nella 
parte inferiore della ciotola di vetro (Nota: non toccare la 
lama perché è molto affilata).

2.Metti il cibo nella ciotola

ATTENZIONE: non aggiungere mai gli ingredienti 
nella ciotola prima di avervi inserito il gruppo lame.
3. Installare il coperchio sulla ciotola.

COME USARE IL ROBOT DA CUCINA

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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4. Installare il motore sulla parte superiore del coper-
chio. Ruotarlo fino a quando la parte superiore    (sul 
motore) corrisponde a      (sul coperchio).

5.Collegare il cavo di alimentazione a una presa di 
corrente e premere il pulsante di velocità per avviare il 
tritatutto.

(Nota: Evitare il funzionamento continuo del motore per 
più di 30 secondi, quando si usano 350 g di carne di 
manzo. Fare riferimento alla Guida al taglio degli 
alimenti per il tempo specifico.)

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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Frutta/Verdura/
Cibo cotto

Inserire fino a 220g di frutta o 
verdura in piccoli pezzi nella 
ciotola( suggeriamo ciotola di 
vetro).Usare la I velocita' per 
6 secondi e fermarsi per 1 
miuto ogni ciclo fino a raggi-
ungere la triturazione 
desidereata.( Se preferisci 
una triturazione simile ad un 
purea o piu' liquida,cambiare 
la velocita'superiore ad II

Insrire fino a 650 gr nella 
macchina (non superare il 
limite segnato dalla linea sulla 
ciotola) e usa la velocità Ⅱ
tritando per 8-30 secondi e 
fermarsi per 1 minuto per ogni 
ciclo.

Manzo/Maiale/Nocci
oline tagliare in 
piccoli pezzi di 

30mm*15mm*15mm

GUIDA PER TAGLIARE GLI ALIMENTI

Categoria alimentare Guida al taglio

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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ATTENZIONE: assicurarsi che l'alimentatore sia scolle-
gato prima di inserire o rimuovere il gruppo lame e 
prima della pulizia

NON immergere in acqua o in qualsiasi altro liquido. 
Pulire con una spugna o un panno umido e asciugare.

Lavaggio a mano: lavare la ciotola di lavorazione, il 
coperchio e la lama per tritare in acqua calda con 
sapone. Quando si lava la lama per tritare, utilizzare 
una spazzola con manico per evitare di tagliarsi.

Lavastoviglie: tutti gli accessori sono lavabili in lavastovig-
lie, tranne il motore..

PULIZIA E MANUTENZIONE

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
09

https://manualsfile.com


Motore non si avvia 
o la lama non gira

Cibo è tagliato in 
modo non 
uniforme.

Cibo e'troppo 
liquido o purea

Il motore non è posizionato 
saldamente sul coperchio

Controllare se il fondo del motore è 
pulito e assicurarsi che nessun alimen-
to blocchi il movimento quando lo si 
posiziona sul contenitore.

Troppo cibo nel contenitore.

L'unità è surriscaldata. Scollegare 
e attendere circa 20 minuti prima 
di riutilizzarla
Le lame non sono poszionate 
correttamente

Nessuna alimentazione (la spina 
non è inserita saldamente nella 
presa elettrica).

Troppo poco cibo trasformato

Il cibo è stato triturato eccessiva-
mente.Tritare il cibo per un tempo 
più breve

PROBLEMI
POSSIBILI CAUSE E S
OLUZIONI

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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Kitchen in the box fornisce un anno di garanzia comple-
ta dalla data di acquisto. Per qualsiasi domanda, con-
tattare il Customer Experience Center: 
support@kitcheninthebox.com

Siamo così sicuri che la qualità dei nostri prodotti sod-
disfi gli standard rigorosi che, se il tuo robot da cucina si 
guasta entro il primo anno, provvederemo a fornirti una 
sostituzione gratuitamente. La tua unità sostitutiva sarà 
inoltre coperta dalla nostra garanzia limitata di un anno

Per avviare il reclamo sarà necessaria la prova d'acquisto. 
Fornisci al consulente il tuo indirizzo di spedizione comple-
to (nessun numero di casella postale, per favore).

Indirizzo del nostro sito web ufficiale: 
https://kitcheninthebox.com

Made in China
Household Use Only

GARANZIA E ASSISTENZA
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SERVICIO AL CLIENTE
Nuestro equipo de atención al cliente está a su 

disposición para ayudarle si tiene alguna pregunta o duda

www.kitcheninthebox.com

support@kitcheninthebox.com

EC/EU

Name

Address

Contact Person

Tel

Email

EC representative information

Ocean Trading GmbH

Anhalter Str.10,10963,Berlin,Germany

Mr.Zhiyi Jiang

0049-30/25758899

ear@oceantrading.de

Name

Contact Person

Tel.

E-Mail

OCEAN SUPPORT LTD
Amber, Office 119,Luminous House 300 
South Row,Milton keynes, MK9 2FR

Lisa Hao

+447539916864

Info@topouxun.com

UK representative information
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MEDIDAS IMPORTANTES DE SEGURIDAD

LEA ATENTAMENTE ESTE MANUAL ANTES DE UTI-
LIZAR EL PRODUCTO Y CONSÉRVELO ADECUADA-
MENTE:
1.Por favor, compruebe si el suministro de energía de su 
hogar es compatible con el producto para evitar afectar el 
rendimiento o causar daños.
2.No cuelgue el cable de alimentación en el borde de la 
mesa ni lo coloque sobre superficies calientes para evitar 
daños.
3.Asegúrese de desconectar el cable de alimentación 
antes de limpiar el producto; los componentes se pueden 
remover o limpiar sólo cuando el producto vuelva a la 
temperatura normal.
4.Por favor, asegúrese de que el motor esté firmemente 
fijado antes de su uso.
5.Manténgase alejado de la estufa eléctrica, la estufa de 
gas, el horno y otros productos inflamables.
6.La tapa del recipiente sólo puede abrirse cuando la 
cuchilla deja de girar.
7.Este aparato no debe ser utilizado por personas (inclui-
dos niños) con capacidades físicas, sensoriales o men-
tales reducidas o falta de experiencia y conocimiento, a 
menos que hayan recibido supervisión o instrucciones 
por una persona responsable de su seguridad.
8.No sumerja el producto en agua u otros líquidos, ya 
que esto puede provocar una descarga eléctrica o dañar 
el cable de alimentación, el enchufe y el motor.

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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9.No toque la cuchilla con la mano o utensilios cuando 
esté picando los alimentos, para evitar lesionesperso-
nales. Si necesita utilizar la cuchilla, espere hasta que el 
producto haya dejado de funcionar por completo.
10.Si el cable de alimentación está dañado, debe ser 
sustituido por profesionales autorizados por el fabricante, 
departamento de mantenimiento o similar, para evitar 
peligros.

①Después de picar los alimentos, apague el aparato y 
saque con cuidado la cuchilla de la máquina antes de 
manipular los alimentos en el recipiente. No está permiti-
do manipular los alimentos con la mano antes de sacar la 
cuchilla de la máquina.
②No abra la máquina antes de que la cuchilla deje de 
girar.No utilice los accesorios no suministrados por el 
fabricante original, de lo contrario podría causar lesiones 
personales.
③El producto es sólo para uso doméstico diario.
④No intente cubrir el dispositivo de bloqueo de seguri-
dad de la tapa del bol.
⑤La combinación de motores configurada en este 
producto no puede utilizarse para otros fines.
⑥Apague el interruptor de alimentación antes de cambi-
ar el accesorio

ADVERTENCIA

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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PARÁMETROS Y CONTENIDOS 
DEL PRODUCTO

CONTENIDO DEL PAQUETE

PARÁMETROS DEL PRODUCTO
Potencia          400W               Modo            2 Velocidades
Frecuencia      50Hz                Capacidad    2L
Voltaje             220V  ~240V

1 * Motor

2 * Cuchillas

2 * Tapas

8 * Protectores de cuchillas

1 * Base de goma

1 * Recipiente de vidrio

1 * Recipiente de acero inoxidable

1 * Manual del usuario

Recipiente de vidrio / 
Recipiente de acero inoxidable 304

Material de 
la cuchilla

Recipiente

Acero inoxidable

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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1  Botón de baja velocidad 
2  Botón de alta velocidad
3  Motor

5  Protector de cuchillas

6   Cuchillas
7   Recipiente de cristal
8   Alfombrilla de goma

9 Recipiente de acero 
inoxidable 3044  Tapa

9

1

3

4

5
6

7

8

2

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
04

https://manualsfile.com


MÉTODO DE INSTALACIÓN 
DE LA CUCHILLA

1. Primero instale el soporte de la cuchilla superior en el 
soporte de la cuchilla inferior.
2. Apriételos girándolos en sentido contrario a las 
agujas del reloj.

3. Retire con cuidado el protector de la cuchilla y evite 
lastimarse con la cuchilla afilada.
4. Cuando quiera desmontar la cuchilla, gire la cuchilla 
superior en el sentido de las agujas del reloj.

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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1. Coloque el recipiente de vidrio sobre la encimera u otra 
plataforma, retire la cubierta protectora de las cuchillas y, a 
continuación, coloque las cuchillas instaladas sobre el eje 
en la parte inferior del recipiente de vidrio (Nota: No toque 
la cuchilla porque está muy afilada)

2. Coloque los alimentos en el recipiente.

3. Instale la tapa en el recipiente de procesamiento.

CÓMO USAR SU PICADORA 
DE ALIMENTOS

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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4. Instale el motor en la parte superior de la tapa y gírelo 
hasta que la parte superior        (del motor) coincida con 
la       (de la tapa)

5. Enchufe el cable de alimentación a una toma de corri-
ente y pulse el botón de velocidad para poner en 
marcha la picadora de alimentos.

(Nota: Por favor, evite el funcionamiento continuo del 
motor durante más de 30s, cuando se seleccione 350g 
de carne de res sin tendones. Por favor, consulte la 
Guía para picar alimentos para el tiempo específico).

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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Frutas / Verduras / 
Alimentos cocinados

Coloque hasta 220g de frutas 
o verduras cortadas en trozos 
pequeños en el recipiente 
(sugerimos usar el recipiente 
de vidrio), utilice la velocidad I 
para picar durante 6s y luego 
detenga la máquina por 1min, 
repita este ciclo varias veces 
hasta alcanzar el grado de 
picado deseado. (Si desea 
obtener papilla o puré, 
cambie a la velocidad II).

Coloque hasta 650g en la 
máquina (no exceda el límite 
superior de la línea de escala 
en el recipiente), utilice la 
velocidad II para picar duran-
te 8 a 30 segundos, luego 
detenga la máquina por 
1minuto. Repita este ciclo 
según sea necesario.

Ternera / Cerdo / 
Nueces

Cortar en trozos de
30 mm*15 mm*15 mm

GUÍA PARA PICAR ALIMENTOS

Categoría de alimentos Guía de picado

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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PRECAUCIÓN: Asegúrese de que la base del motor 
esté desconectada de la fuente de alimentación antes 
de insertar o extraer las cuchillas y antes de limpiarlo.

NO sumerja la base del motor en agua ni en ningún otro 
líquido. Límpiela con una esponja o paño húmedo y 
séquela

Lavado a mano: Lave el recipiente de procesamiento, 
la tapa y la cuchilla en agua tibia y jabón. Cuando lave 
la cuchilla, utilice un cepillo con mango para evitar que 
la mano toque directamente las cuchillas.

Lavavajillas: Todos los accesorios son aptos para el 
lavavajillas, excepto el motor.

 LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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El motor no arranca 
o la cuchilla no gira

Los alimentos se 
pican de forma 
desigual.

Los alimentos se 
trituran en papilla o 
puré

Verifique que la parte inferior del 
motor esté limpia y asegúrese de 
que no haya restos de comida 
que bloqueen la conexión al 
colocarlo en el recipiente.

Hay demasiada comida en el recipiente.

El aparato se ha sobrecalentado. 
Desconéctelo y espere unos 20 
minutos antes de volver a utilizarlo.

El motor no está colocado de 
manera segura en la tapa..

Las cuchillas no se han ajustado 
correctamente y no pueden conec-
tarse con el motor.

No hay corriente (el enchufe no 
está bien insertado en la toma de 
corriente)

Puede que haya picado demasi-
ados alimentos a la vez

Los alimentos se han procesado 
demasiado.Procese los alimentos 
durante menos tiempo

PROBLEMAS Causas posibles 
y soluciones

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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Kitchen in the box ofrece una garantía completa de un 
año a partir de la fecha de compra. Si tiene alguna 
pregunta, póngase en contacto con el Centro de Expe-
riencia del cliente: 
support@kitcheninthebox.com

Estamos tan seguros de que la calidad de nuestros 
productos cumple con los estándares más exigentes que, 
si su procesador de alimentos falla durante el primer año 
de propiedad, nos encargaremos de enviarle un reempla-
zo de forma gratuita. Su unidad de reemplazo también 
estará cubierta por nuestra garantía limitada de un año.

Se requerirá el comprobante de compra para iniciar el 
reclamo. Indique al asesor su dirección de envío com-
pleta (no utilice apartados de correos, por favor).
Nuestro sitio web oficial es: 
https://kitcheninthebox.com

Made in China
Household Use Only

GARANTÍA Y SERVICIO

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
11

https://manualsfile.com


HACHOIR ALIMENTAIRE
MANUEL D'UTILISATION
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SERVICE CLIENTELE
Si vous avez des questions ou des préoccupations, 

notre équipe du service à la clientèle se fera 
un plaisir de vous aider.

www.kitcheninthebox.com

support@kitcheninthebox.com

EC/EU

Name

Address

Contact Person

Tel

Email

EC representative information

Ocean Trading GmbH

Anhalter Str.10,10963,Berlin,Germany

Mr.Zhiyi Jiang

0049-30/25758899

ear@oceantrading.de

Name

Contact Person

Tel.

E-Mail

OCEAN SUPPORT LTD
Amber, Office 119,Luminous House 300 
South Row,Milton keynes, MK9 2FR

Lisa Hao

+447539916864

Info@topouxun.com

UK representative information

Address

https://manualsfile.com


SOMMAIRE

Garanties Importantes------------------------------01

Paramètres et Contenu du Produit ------------03

Méthode d'Installation des Lames---------------05

Comment Utiliser le Robot de Cuisine ---------06

Conseils pour Hacher les Aliments--------------08

Nettoyage et Entretien------------------------------09

Dépannage--------------------------------------------10

Garantie et Service Après-vente ----------------11

https://manualsfile.com


MESURES DE PROTECTION 
IMPORTANTES

VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT CE MANUEL 
AVANT D'UTILISER LE PRODUIT ET CONSERVEZ-LE 
SOIGNEUSEMENT :
1.Veuillez vérifier si votre alimentation électrique domes-
tique est compatible avec l'appareil afin de garantir son 
bon fonctionnement et d’éviter de causer des dommages.
2.Le câble d'alimentation ne doit pas être branché au 
bord d’une table ou sur une surface à haute température 
afin d'éviter tout dommage.
3.Veillez débrancher le cordon d'alimentation avant de 
nettoyer l'appareil. Les composants ne peuvent être 
retirés ou nettoyés que lorsque l'appareil revient à une 
température normale.
4.Assurez-vous que le moteur est solidement fixé avant de 
l'utiliser.
5.Tenir à l'écart de la cuisinière électrique, de la cuisinière à 
gaz, du four et d'autres produits inflammables.
6.Le couvercle du bol ne peut être ouvert que lorsque la 
lame s'arrête de tourner.
7.Cet appareil ne doit pas être utilisé par des personnes 
(y compris des enfants) dont les capacités physiques, 
sensorielles ou mentales sont réduites ou qui manquent 
d'expérience et de connaissances, à moins qu'elles 
n'aient été surveillées ou formées par une personne 
responsable de leur sécurité.
8.Ne pas immerger l'appareil dans l'eau ou dans d'autres 
liquides, sous peine de provoquer un choc 

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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électrique ou d'endommager le cordon d'alimentation, la 
fiche et le moteur.
9.Ne pas toucher la lame avec la main ou des couverts 
lorsque vous hachez des aliments, afin d'éviter toute 
blessure. Si vous avez besoin d’utiliser la lame, attendez 
que l'appareil ait complètement cessé de fonctionner.
10.Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être 
remplacé par des professionnels du fabricant, du service 
d'entretien ou d'un service similaire afin d'éviter tout 
danger.

① Après avoir haché les aliments, éteignez l'appareil et 
retirez soigneusement la lame de l'appareil avant de manip-
uler les aliments dans le récipient. Il est interdit de manipuler 
les aliments à la main avant d'avoir retiré la lame de l'appar-
eil.
② N'ouvrez pas la machine avant que la lame ne s'arrête de 
tourner. N'utilisez pas d'accessoires autres que ceux fournis 
par le fabricant d'origine, sinon vous risquez de vous bless-
er.
③ Le produit est uniquement destiné à un usage domes-
tique quotidien.
④ Ne pas essayer de masquer le dispositif de verrouillage 
de sécurité sur le couvercle du bol.
⑤ La combinaison de moteurs configurée dans ce produit 
ne doit pas être utilisée à d'autres fins.
⑥ Éteindre l'interrupteur avant de changer d'accessoire.   

AVERTISSEMENT

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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CARACTÉRISTIQUES ET CONTENU 
DU PRODUIT

CONTENU DU COLIS

CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT
Puissance         400W               Mode           2 Vitesses
Fréquence        50Hz                Capacité    2L
Voltage             220V  ~240V

1 * Moteur
2 * Lames à découper
2 * Couvercle
8 * Protecteur de lame

1 * Matelas en caoutchouc
1 * Réservoir en verre
1 * Bol en acier inoxydable
1 * Manuel d’utilisation

  Bol en verre / Bol en acier inoxydable 304

Matériau 
de la lame
Bol 

  Acier inoxydable

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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1  Bouton basse vitesse
2  Bouton haute vitesse
3  Moteur  

5  Protecteur de lame 

6   Lames
7   Bol en verre
8   Matelas en caoutchouc

9 Bol en acier 
inoxydable 3044  Couvercle

9

1

3

4

5
6

7

8

2
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MÉTHODE D'INSTALLATION 
DES LAMES

1. Installez d'abord le porte-lame supérieur dans le 
porte-lame inférieur.
2. Les serrez en les tournant dans le sens inverse des 
aiguilles d'une montre.

3. Retirez avec précaution la protection de la lame en 
évitant de vous blesser avec la lame tranchante.

※Pour démonter la lame, il suffit de tourner la lame 
supérieure dans le sens des aiguilles d'une montre.

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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1. Posez le bol en verre sur le comptoir ou sur une autre 
plateforme, retirez le boîtier de protection des lames, puis 
placez les lames installées sur l'axe au fond du bol en 
verre (Remarque : ne touchez pas la lame car elle est très 
tranchante).

2. Placez les aliments dans le bol.

ATTENTION : Ne jamais ajouter d'ingrédients dans le 
bol avant d'y placer l'ensemble des lames.
3. Installez le couvercle sur le bol de traitement.

COMMENT UTILISER VOTRE 
ROBOT CULINAIRE

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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4.Installez le moteur sur le dessus du couvercle et 
tournez-le.Il ne peut pas être installé jusqu'à ce que la 
partie supérieure    (sur le moteur) corresponde à la 
partie inférieure      (sur le couvercle).

5.Branchez le cordon d'alimentation sur une prise de 
courant et appuyez sur le bouton de vitesse pour 
démarrer le hachoir.

(Remarque: évitez de faire fonctionner le moteur en 
continu pendant plus de 30 secondes lorsque vous 
sélectionnez 350 g de viande de bœuf sans tendon. 
Veuillez vous référer au guide de hachage des aliments 
pour connaître la durée spécifique).

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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Fruits / légumes / 
aliments cuits

Mettre jusqu'à 220g de fruits 
ou de légumes coupés en 
petits morceaux dans le bol 
(bol en verre suggéré), utiliser 
la vitesse I pour hacher 
pendant 6s et s'arrêter 
pendant 1min, constituant un 
cycle.  Effectuer plusieurs 
cycles d'opération jusqu'à ce 
que le degré de hachage 
désiré soit atteint (si vous 
voulez le réduire en bouillie 
ou en purée, passer à la 
vitesse II pour hacher).

Mettre jusqu'à 650g dans la 
machine (ne pas dépasser la 
limite supérieure de la ligne 
de graduation sur le bol), et 
utiliser la vitesse Ⅱ pour 
hacher pendant 8~30s et 
s'arrêter pendant 1min en un 
seul cycle.

 Bœuf / Porc / Noix
Couper en morceaux de 
30 mm*15 mm*15 mm.

GUIDE POUR LE HACHAGE 
DES ALIMENTS

Catégorie d'aliments Conseils pour le hachage

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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ATTENTION:Assurez-vous que le bloc d'alimentation est 
débranché de la source d'alimentation avant d'insérer ou 
de retirer l'ensemble des lames et avant de procéder au 
nettoyage. 
NE PAS immerger le bloc d'alimentation dans l'eau ou 
dans tout autre liquide. Nettoyer et essuyer avec une 
éponge ou un chiffon humide.

Lavage à la main:Lavez le bol de traitement, le couver-
cle et la lame de hachage à l'eau tiède savonneuse. 
Lorsque vous lavez la lame hachoir, utilisez une brosse 
avec un manche pour éviter que vos mains ne touchent 
directement les lames.

Lave-vaisselle:Tous les accessoires peuvent être lavés 
au lave-vaisselle, à l'exception du moteur.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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Le moteur ne 
démarre pas ou la 
lame ne tourne pas.

Les aliments sont 
coupés de manière 
inégale.

Les aliments sont 
réduits en bouillie 
ou en purée.

Vérifier que le fond du moteur est 
propre et s'assurer qu'aucun 
aliment ne bloque la connexion 
lorsqu'il est placé sur le récipient.

Il y a trop d'aliments dans le récipient.

L'appareil est en surchauffe. 
Débranchez-le et attendez environ 
20 minutes avant de l'utiliser à 
nouveau.

Le moteur n'est pas bien placé sur 
le couvercle.

Les deux lames n'ont pas été 
réglées correctement et ne peuvent 
pas être connectées au moteur.

Il n'y a pas de courant (la fiche 
n'est pas bien insérée dans la prise 
électrique).

Vous avez peut-être coupé trop peu 
d'aliments en une seule fois.

Les aliments ont été trop traités. 
Utilisez des impulsions brèves pour 
traiter les aliments pendant une 
durée plus courte. Laissez la lame 
de coupe s'arrêter complètement 
entre les impulsions.

PROBLÈMES RAISONS ET SOLUTIONS 
POSSIBLES

RECHERCHE DES PANNES

www.kitcheninthebox.com support@kitcheninthebox.com
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Kitchen in the box offre une garantie complète d'un an à 
compter de la date d'achat. Pour toute question, 
veuillez contacter le Service Clients : 
support@kitcheninthebox.com.

Nous sommes tellement convaincus que la qualité de nos 
produits répond aux normes les plus exigeantes que, si 
votre robot culinaire tombe en panne au cours de la 
première année d'utilisation, nous nous chargerons de 
vous livrer gratuitement un appareil de remplacement.
 
Une preuve d'achat sera nécessaire pour initier la récla-
mation. Indiquez au consultant votre adresse de livrai-
son complète (pas de boîte postale, s'il vous plaît).

Adresse de notre site web officiel : 
https://kitcheninthebox.com

Made in China
Household Use Only

GARANTIE ET SERVICE
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